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Zaetaam Zhengbeeng 
再談 清明 

Tangzøeq køealiao ee 108-kafng si Zhengbeeng,
冬至 過了 的108 工 是 清明， 
 
Taixkhaix si ti Sinlek 4-gøeh zhøef-5、6
大概 是在新曆4月初5、6。
 
Bogcieen Taioaan ka 4-gøeh zhøef-5 texngzøx Zhengbengcied,
目前 臺灣ka 4月初5訂做 清明節。

Zhengbeeng ee zeeng cidkafng si Hansidcied.
清明的前一工是寒食節

Hansidcied kirmcie khyhøea zwciah, kantvaf øexsae ciah lerng ee ciaqmih
寒食節 禁止起火煮食，干單會使吃冷的食物

Khix saobong ee sii, toartiøh ykefng zwnpi hør ee ciaqmih, 
去掃墓ee 時，帶著已經準備好的食物，

chinchviu zhawafkøea, koahpaw, kø’ar pviafar khix pehsvoaf zeazor
親像草阿粿， 刈包，糕仔餅仔去爬山祭祖

Lirn karm zay iawu cidhang kiexnkhofng køq høfciah ee ciaqmih?
恁可知還有一項健康 køq 好食的食物？

Chviar taixkef iøq khvoarmai leq.
請大家 iøq 看覓 leq.

Tap’axn auxlefpaix ciaq korng ho lirn zay.
答案後禮拜才講乎恁知
Liexnsip (練習):

tafng、tangzøeq
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hør、høfciah、høfciaqmih、miqkvia
好、好吃、好食物、物件
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